
 

Doc. 573.331.050 

Date/Datum/Fecha : 4/11/08 

Annule/Cancels/ 
Ersetzt/Anula : 8/08/08 

 Modif. /Änderung :  
# Ind. 10 

Pièces de rechange 
Spare parts list 

Ersatzteilliste 
Piezas de repuesto 

  

PU 2160 F 
POMPE BI-COMPOSANT AIRMIX® FLOWMAX® / FLOWMAX®  AIRMIX® TWO-COMPONENT PUMP 

FLOWMAX® AIRMIX® ZWEI-KOMPONENTEN-PUMPE / BOMBA DOS COMPONENTES AIRMIX® FLOWMAX® 

 

R = 1/1 R = 2/1 R = 5/1 R = 10/1 

#  151.586.690 #  151.586.695 #  151.586.710 #  151.586.700 
 

(R : Rapport de dosage / Mix ratio kit / Mischungsverhältnis / Relación dosificación) 
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ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

1 -- Pompe de dosage  
(voir Doc. 573.332.050) 

Proportioning pump 
(Refer to Doc. 
573.332.050)  

2-Komponenten-Pumpe 
(siehe Dok. 573.332.050) 

Bomba dosificadora 
(consultar Doc. 
573.332.050) 

1 

2 049.596.010 Canne d'aspiration Ø 16 
(Base) 

Suction rod, Ø 16 / 5/8" 
(Base) 

Ansaugschlauch mit Rohr 
Ø 16 (Basis) 

Caña de aspiración  
Ø 16, (base) 

1 

- 049.596.000  Canne  Rod  Umlaufschlauch  Caña 1 

* - 051.531.600  Crépine Ø 17  Strainer assembly Ø17  Ansaugsieb Ø 17  Piña Ø 17 1 

* - 151.539.903   Kit de 4 éléments 
filtrants 

  Strainer basket only 
(pack of 4) 

  Siebkörbe  
(Satz à 4 St.) 

  Kit de 4 elementos 
filtrantes 

1 

3 051.665.620 Canne d'aspiration 
solvant et canne de 
recirculation base (Ø 10) 

Solvent suction rod and 
base recirculating rod, Ø 
10 / 3/8" 

Ansaugschlauch für Ver-
dünnung und Zirkulati-
onschlauch für Basis Ø10  

Caña de aspiración 
disolvente y caña de 
recirculación base (Ø 10)

2 

* - 138.010.800  Kit de 4 éléments 
filtrants 

 Strainer basket only  
(pack of 4) 

 Siebkörbe  
(Satz à 4 St.) 

 Kit de 4 elementos 
filtrantes 

1 

4 151.586.630 Réservoir catalyseur Catalyst container Härterbehälter, kpl.  Bidón catalizador 1 

* 5 051.890.301  Godet (6l)  Cup (6l)  Behälter (6l)  Bidón (6l) 1 

* 6 151.890.399   Tamis de rechange  
50 MESH (les 2) 

  Screen, 50 MESH  
(pack of 2) 

  Ersatzsieb, 50 MESH  
(2 St.) 

  Tamiz de recambio  
50 MESH (Bolsa de 2) 

1 
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ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

7 051.221.000 Chariot 2 bras Cart (2 arms) Fahrgestell (2 Rohr) Carretilla 2 brazos 1 

* 20 051.586.611 Robinet 3 voies F 3/8 
BSP, inox 

Three way valve, F 3/8 ", 
stainless steel 

Hahn – 3 Wege 3/8 IG, 
Edelstahl 

Grifo 3 vías H 3/8 G, inox 1 

21 051.586.612 Tuyau (PE)  
Ø 3/8", lg. 0,75 m 

Hose (PE) Ø 3/8" – length 
0,75 m 

Materialschlauch  Ø 3/8", 
(PE) Länge : 0,75 m 

Tubería (PE)  
Ø 3/8" lg. 0,75 m 

1 

* 22 050.450.106 Tuyau produit HP Ø 1/4" 
lg. 0,6 m (Base) 

HP material hose Ø 1/4" -
length 0,6 m (Base) 

Materialschlauch Airmix® 
Ø 1/4, Länge : 0,6 m  
(Basis) 

Tubería producto HP  
Ø 1/4" lg. 0,6 m (Base) 

1 

* 23 051.586.511 Tuyau (PE) Ø 3/8",  
lg. 0,6 m 

Hose (PE) Ø 3/8" - length 
0,6 m 

Materialschlauch  Ø 3/8", 
(PE) Länge : 0,6 m 

Tubería (PE) Ø 3/8" lg. 
0,6 m 

1 

* 24 051.586.512 Tuyau (PE) Ø 1/4",  
lg. 1,5 m 

Hose (PE) Ø 1/4" - length 
1.5 m  

Materialschlauch  Ø 1/4"  
(PE) Länge : 1,5 m  

Tubería (PE) Ø 1/4" lg. 
1,5 m  

1 

* 25 050.452.010 Tuyau produit HP Ø 3/16" 
lg. 0,6 m  (PTFE) 
(CATA) 

HP material hose Ø 3/16" 
– length 0,6 m (PTFE) 
(CATA) 

Materialschlauch  
Ø 3/16, Länge : 0,6 m  
(PTFE)  (Härter)  

Tubería producto HP  
Ø 3/16" lg. 0,6 m (PTFE) 
(catalizador) 

1 

- 149.990.020 Flacon de lubrifiant " T "  
(1/4 litres) 

" T " lubricant (1/4 l) " T " Spülrmittel (1/4 L) Lubricante " T " (1/4 l) 1 
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PIECES SPECIFIQUES - SPECIFIC PARTS - SPEZIFISCHE TEILE - PARTES ESPECÍFICAS 

 

 
 

Ind. 10   (  Doc / Dok. 573.333.050) Ind. 15    (  Doc / Dok. 573.333.050) 
 

PU 2160 F (R = 1/1, R = 2/1 & R = 5/1) 

ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

10 151.586.870 Manifold (inox) Manifold (stainless steel) Mischerblock  (Edelstahl) Manifold (inox)  1 

15 051.531.800 Mélangeur  Mixer  Mischer  Mezclador  1 

PU 2160 F (R = 10/1) 

10 151.586.850 Manifold (inox 316L) Manifold  
(316L stainless steel)  

Mischerblock  
(Edelstahl 316L) 

Manifold (inox 316L)  1 

15 051.586.540 Mélangeur (inox 316L) 
 

Mixer  
(316L stainless steel)  

Mischer (Edelstahl 316L) 
 

Mezclador (inox 316L)  1 

 
 

* Pièces de maintenance préconisées tenues en stock. 
* Preceding the index number denotes a suggested spare part. 

* Bezeichnete Teile sind empfohlene Ersatzteile. 
* Piezas de mantenimiento preventivo a tener en stock. 

 
 
 

OPTIONS - ON REQUEST - OPTIONEN - OPCIONES 
 
 
ind # Désignation Description Bezeichnung Denominación Qté

17 - Tuyau AIRMIX  AIRMIX  hose AIRMIX  - Schlauch  Tubería AIRMIX   1 

18 - Tuyau air  Air hose  Luftschlauch  Tubería de aire  1 

19 - Pistolet Airmix  Airmix  spray gun Airmix  Spritzpistole Pistola Airmix  1 
 


